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  چكيده

 و سياسـي  اقتـصادي،  مختلـف  ابعـاد  در شـدن   جهـاني  گريزناپـذير  پديدة با كه كنوني عصر در
 نقـش  جامعـه  ك ي ـ فرهنگـي  هويت انتقال ابزارهاي از كي ي عنوان به زبان هستيم، روبرو فرهنگي
فرهنگ و هويـت ايرانـي       گسترش موضوع به توجه ضرورت مطلب اين. كند  مي اايف مهمي بسيار

 آمـوزش  پـژوهش  ايـن  در. كنـد   مـي  آشـكار  خوبي به زبان فارسي را   آموزش، طريق از ويژه به
مـورد   ايرانـي  گـسترش فرهنـگ   هـاي  راه از كـي يعنـوان     بـه  زبانـان   فارسي غير به فارسي زبان

هاي آمـوزش زبـان فارسـي بـه           ، با تمركز بر نقش كتاب     در اين راستا  . بررسي قرار گرفته است   
آموزان غير ايراني به بررسـي چنـد          زبانان در انتقال فرهنگ و هويت ايراني به زبان          غير فارسي 

 زبـان  آموزش كتاب سه به موضوع اين بررسي حوزة. ها پرداخته شده است     نمونه از اين كتاب   
يـداالله   تأليف فارسي زبان آموزش كتاب سه ،ضرغاميان مهدي تأليف ايران زبان كانون فارسي
 محـدود آموزان خارجي تأليف تقي پورنامـداريان        فارسي براي فارسي  ي   درس كتاب ك ي و ثمره
 بـه  مربـوط  موضـوعات  بـه  پـرداختن  كيفيـت  و كميت نظر ها از   در اين مقاله اين كتاب    . شود  مي

 :رسي و تحليل قرار گرفتنـد     مورد بر  زير در جهت پاسخگويي به سه سؤال اصلي       ايراني فرهنگ
 چـه  -2 هـستند؟  انتقـال  قابل فارسي زبان آموزش طريق از ايراني فرهنگ از هايي مؤلفه چه -1

 بـه  مؤلفه هر به -3 است؟ گرفته قرار توجه مورد كتاب هفت اين در ايراني فرهنگ از هايي مؤلفه
 ايرانـي  فرهنـگ  هـاي  همؤلف از جامعي فهرست پژوهش اين نتيجه است؟ شده پرداخته ميزان چه

 قـوت  و ضـعف  نقـاط  چنـين  هـم . باشـند  مـي  انتقال قابل فارسي زبان آموزش طريق از كه است
 نتايج اين پـژوهش     .است شده ارائه نيز ايراني فرهنگ هاي  مؤلفه مذكور از جنبة انتقال    هاي  كتاب
  .ان قرار بگيردزبان هاي آموزش زبان فارسي به غير فارسي تواند مورد استفادة مؤلفان كتاب مي
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  .فارسي زبان آموزش
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  مقدمه. 1
 صـيانت  مسأله شدن، جهاني برانگيز مناقشه موضوع شدن مطرح دنبال به حاضر عصر در
 و حاضـر  قـرن  در يتهو بحران. است افته ي اي تازه نمود بومي فرهنگ و ملي هويت از

آن  بـر  را انـساني  علـوم  نظران صاحب جمعي، ارتباط هاي رسانه در آن گستردة انعكاس
 اي چـاره  ابيي ـ هويـت  و سـازي   هويـت  بـراي  و نقيـصه  ايـن  رفـع  كه براي  داشته است 
 اجتمـاعي  مختلف ابعاد در شدن جهاني فرآيند اخير هاي سال در سو، ديگر از. بيانديشند
 ايـن  معـرض  در ناخواسـته  ا ي ـ خواسـته  كشورها و است كرده هورظ فرهنگي و سياسي
 در خـود  هـاي  حكومـت  مـشي  خط و سياست با متناسب كشورها. اند گرفته قرار پديده
 نيـز  مطبوعات در فرآيند اين گستردة انعكاس. اند گرفته مختلفي مواضع پديده اين برابر
 از واحـدي  تعريـف  تـوان  يم ـ سـختي  به كه آنجا تا است؛ بوده متفاوت اندازه همين به

و كنـد     را مطرح مـي   مفهوم دهكده جهاني     لوهان مك مارشال. داد دست به شدن جهاني
آنتوني گيدنز از اولين .  جهان تحت تأثير وسايل ارتباط جمعي خواهد بود       ة آيند گويد  مي

 طور جـدي توجـه     شدن به   ميلادي به مقوله جهاني    80 ة كه در ده   استمفسران و متفكراني    
 60 دوره اول كه تا دهـه        ةمدرنيت: نمايد  وي دوران مدرن را به دو مرحله تقسيم مي         .كرد

 دوره دوم كه از دهه شصت ميلادي آغاز شده و تا به             ةميلادي به طول انجاميد و مدرنيت     
با وجود تمام اين اختلاف نظرها آنچه در مورد اين پديده بـه وضـوح               . امروز ادامه دارد  

ترين مناطق نيز در معرض       كشورها و حتي دوردست    ةكه هم شود اين است     مشاهده مي 
  .دارد كشور هر مواضع و ايدئولوژي اين پديده قرار دارند و شدت و ضعف آن بستگي به

 بـه  زبانـان  فارسـي  غير به فارسي زبان آموزش ويژة جايگاه به توجه با مقاله، اين در
 هـاي  كتـاب  از منتخبي يبررس به ملي هويت و فرهنگ گسترش ابزارهاي از كي ي عنوان
 و فرهنگـي  هـاي  مؤلفـه  انتقـال  جنبة از زبانان فارسي غير به فارسي زبان آموزش درسي
 شناسـايي  كـه  هـستند  اعتقـاد  ايـن  بـر  مقالـه  ايـن  نويسندگان. پردازيم مي ايراني هويتي
 بـه  فارسـي  زبـان  آمـوزش  هـاي  كتـاب  در آن صحيح گنجاندن و ملي هويت هاي مؤلفه
 هويـت  و و گـسترش فرهنـگ     انتقال هاي راه از كي ي زبانان، فارسي غير و زبانان فارسي
 در هويـت  بازسـازي  و سـازي  هويـت  بـه  منجـر  مدت دراز در تواند مي كه است ايراني
 پژوهش. گردد زبانان فارسي غير ميان در ايراني فرهنگ گسترش و حفظ و زبانان فارسي
 زبـان  آمـوزش  كتـب  طريـق  از قـال انت قابـل  فرهنگي هاي مؤلفه تنها نه كوشد مي حاضر
مورد اسـتفاده در     فرهنگي هاي مؤلفه بلكه مشخص نمايد  را زبانان فارسي غير به فارسي

 هـاي  كتـاب  مختلـف  هـاي  بخـش  در را ك ي هر به ها و ميزان پرداختن     هر يك از كتاب   
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 انجـام  بـا  تا دهد قرار توجه مورد زبانان فارسي غير به فارسي زبان بررسي شدة آموزش  
 هـاي  مؤلفـه  بـه  پـرداختن  كميـت  و كيفيت براساس را آن ضعف و قوت نقاط مهم ناي

 از جـامعي  فهرسـت  و دهـد  قرار بحث مورد ايرانيان غير به آنها انتقال و ايراني فرهنگ
 ايـن  انجام روش. نمايد ارائه زبان آموزش امر در استفاده قابل ايراني فرهنگ هاي مؤلفه

 بـه ايـن     .است شده ارائه زباني نسبيت نظري رچوبدر چا  و است اي كتابخانه پژوهش
  :دهد پاسخ زير اصلي الؤس سه به تا كوشد مي حاضر ترتيب، پژوهش

 غيــر بــه فارســي زبــان آمــوزش طريــق از ايرانــي فرهنــگ از هــايي مؤلفــه چــه. 1
  هستند؟ انتقال قابل زبانان فارسي

 غيـر  بـه  فارسي بانز آموزش كتاب هفت اين در ايراني فرهنگ از هايي مؤلفه چه. 2
  است؟ گرفته قرار توجه مورد زبانان فارسي

هاي مورد بررسي اين مقاله هر مؤلفه هويت ايراني را به چه ميزانـي مـورد                  كتاب. 3
  اند؟ توجه قرار داده

  :از عبارتند نيز پژوهش اين عمده هاي فرضيه
 طريـق  از نـد توان مـي  هستند دو آن تلفيق اي و تصوير صوت، زبان، كه هايي مؤلفه. 1

  .كنند پيدا انتقال فارسي زبان آموزش هاي كتاب
 پوشـش  را ملـي  هويـت  اصـلي  هاي مؤلفه تمامي فارسي زبان آموزش هاي كتاب. 2

  .است ضروري ها كتاب اين در ملي هويت هاي مؤلفه زير به توجه ولي اند داده
 و انـد  هپرداخت ـ ملـي  هويـت  هـاي  مؤلفه از برخي به تنها بررسي مورد هاي كتاب. 3

  .است دور مانده ها كتاب اين ديد از تر فرعي هاي مؤلفه
  

  ادبيات پيشينة بر مروري .2
 علوم شدن مطرح. شد مطرح ميلادي نود دهة در زبان آموزش در فرهنگ به توجه لزوم

 شـروع  نقطـة  تـوان  مـي  را زبـان  آموزش امر در آن از استفاده و شصت دهة در شناختي
 زبـان  آمـوزش  و فرهنـگ  بـاب  در. دانـست  دوم زبان موزشيآ متون در فرهنگ كاربرد

 فارسـي  زبان آموزش نقش تحت عنوان بررسي  )1377( محمدخاني حميد اثر از توان مي
 بـه  كه داند مي پيامي را فرهنگ آن در نويسنده كه برد نام اسلامي ايران فرهنگ تبيين در

 او. نمايـد  مـي  ايفـا  را واسطه شنق مهم اين در زبان .كند پيدا انتقال تواند مي زبان كمك
 ارسـال  از هـدف  پيام، انتقال وسيلة دهنده، پيام عامل چهار مخاطب، به پيام انتقال براي

 عوامـل  ايـن  از ك ي ـ هـر  شـرح  بـه  خـود  مقالة در و داند مي مؤثر را گيرنده پيام پيام و 
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 بـان ز آمـوزش  در فرهنـگ  اهميت باب در نيز )1385( حقاني و معصوم نژاد. پردازد مي
 هـاي  مهـارت  از بعـد  رديـف  در را فرهنگـي  بين توانايي كه رود مي پيش حد آن تا دوم

 را اينترنـت  خـود  مقالـة  در او .شـمرد  برمي پنجم مهارت را آن و دهد مي قرار چهارگانه
 و دانـد   مـي  زبـان  آمـوزش  امـر  در فرهنگي بين مهارت تعميق و ايجاد براي مهمي ابزار
 ارزيابي براي شده تهيه هاي نامه پرسش همة در مشترك اخصش عنوان به را محتوا چهار
 محـوري  چهـار  از كـي  ي را محتـوا  كه شمرد برمي اينترنت بستر در شده ارائه هاي درس
 و تصوير صوت، قالب در و اينترنت در موجود فني امكانات طريق از كه كند مي معرفي

  .شود مي واقع مؤثر آنها تركيب اي
 گـروه  ا ي ـ فـرد  ك ي ـ فرد به منحصر هاي ويژگي و صياتخصو از اي مجموعه هويت

 هويـت،  از آگـاهي . كند مي متمايز ديگر اجتماعي ا ي فرد از را اجتماع ا ي فرد آن كه است
 از كـي  ي ابيي ـ هويـت  الهـي  مكاتب و اسلام در ويژه به و است انساني فضايل شناسايي

 نـاتواني . اسـت  نسانا تعالي و كمال موجب كه شود مي تلقي پروردگار شناخت هاي راه
 از عبـارت  هويـت  بحـران . در پـي دارد    را هويت بحران خود، هويت بازيابي در انسان

 دسـت  از خـود  بـه  نـسبت  را لازم آگـاهي  و هوشياري جامعه ا ي فرد است كه  وضعيتي
 دسـته  دو بـه  را هويـت . )21: 1381 رباني،( بگيرد خود به ناپايدار و مردد حالت و بدهد
 از جـدا  صـورت  بـه  نـه  هويت نوع دو اين. كنند مي بندي طبقه اعياجتم و فردي هويت

. اسـت  ملـي  هويت بناي سنگ خود نيز اجتماعي هويت. كديگرند ي ملازم بلكه كديگري
 گـروه  اجتماعي، طبقه و قشر خانواده، را فردي هويت دهنده تشكيل عوامل كارشناسان

 اجتمـاعي  هويـت . كنـد  مي كسب زندگي در فرد كه دانند مي هايي آموزش نيز و دوستان
 مثـل  خردتـر  هـاي  هويـت  برخـي  و است جامعه به فرد تعلق و جايگاه از گرفته تأنش

 هويـت  عنـوان  زيـر  را فراملـي  و ملـي  اي، منطقه طبقاتي، قومي، نژادي، جنسي، هويت
  .)1385 ،پرچكاني( دهند مي قرار اجتماعي

  ملي هويت .2-1
  :كند مي تعريف گونه اين را ملي هويت )88: 1381( رباني
 خـود  تـاريخ  طـي  و افتـه ي اسـتقرار  مـشخص  سـرزميني  در بـاز  دير از كه ملتي هر

 از آن افتني ـ تـشخص  موجـب  كـه  داشته فرد به منحصر هاي ويژگي و علايق مجموعه
 كـشور  كي ـ ملـي  هويـت . گويند مي ملي هويت را ويژگي اين گرديده، ديگر هاي ملت

 و شـده  پذيرفته رسوم و آداب عقايد بلكه باشد آمده دست به شبه كي كه نيست چيزي
 تـدريج هويـت    به كه است متمادي قرون و اعصار در طول  ملت آن اجتماعي تصورات



   ... مغتنم براي فرصتي،آموزش زبان فارسي

  147

 و تـاريخ  در ريـشه  ملت ك ي ملي هويت بنابراين. است آورده وجود به را مردم آن ملي
  .دارد كشور آن فرهنگ

 هويت مفهوم وجود از نشان باستان دوران در انيراني و ايراني واژة دو وجود اگرچه،
 قـرن  دو از بتوان را ايران ملي هويت بحث آغاز شايد دارد، باستان ايرانيان ذهن در ملي
 تـأثير  تحـت  و مـشروطه  انقـلاب  زمـان  از ويـژه  بـه  و قاجار عصر اوائل از عنيي: پيش

 هويـت  هاي مؤلفه مورد در. اسلامي دانست  انقلاب در را آن اوج و اروپايي ناسيوناليسم
 سـرزمين « عنـي  ي جغرافيـا . دارنـد  متفـاوتي  هـاي  ديـدگاه  انساني علوم انديشمندان ملي،

 در .شـوند  مي تلقي ملي هويت اساسي هاي مؤلفه جمله از مشترك تاريخ نيز و »مشترك
 و شـود  مي تاكيد بومي مدني جامعه ا ي و مليت مشترك، سياسي ساختار بر سياسي علوم
 عناصر جمله از مشترك را  رسوم و آداب مشترك، نزبا مشترك، دين اجتماعي علوم در

 در مـشترك، و   تـاريخ  و فرهنگـي  وحـدت  بـر  بيـشتر  فلسفه، در. دانند مي هويت اصلي
 شـود  مـي  كيـد أت جمعـي  آگاهي و مشترك احساسات و »ما« به نيز اجتماعي روانشناسي

 يـت هو و فرهنـگ  بـر  درآمـدي « كتـاب  در اجلال صنيع. )113: 1381 احمدلو، و افروغ(
 بعـد : شـمرد  برمي آن براي مختلفي ابعاد و دانسته تركيبي اي پديده را ملي هويت »ايراني

 صـنيع ( زبـاني  بعـد  و فرهنگـي  بعد سياسي، بعد جغرافيايي، بعد تاريخي بعد اجتماعي،
  .)1387نقي،  شاه( كنند مي اشاره نيز هويت ديني بعد به ديگر برخي. )105: 1384 اجلال،

  :كند مي معرفي چنين را فرهنگي همگرايي عوامل بحث اين در شيخاوندي
 مقياس وحدت واحد، پول زباني، هم كيشي، هم دولتي، هم زماني، هم كشوري، هم
  .)62 :1380شيخاوندي، ( ملي سرود و پرچم شهروندان، واحد شناسنامه گيري، اندازه

 ا ي ـ ربغ ـ بـا  تقابـل  در كليّ طور به ايراني هويت بحث چون كه است معتقد رباني
 شـرايط  اقتـضاي  بـه  و زماني مختلف هاي برهه در افته است،  ي طرح امكان مدرن جهان

 بـه  ديگـر  سـوي  از جهـاني  فـضاي  و سـو  ك ي از ما جامعه بر حاكم سياسي و اقتصادي
 بـه  زمـاني  و افراطـي  پرستي ميهن شكل به زماني: است شده تفسير گوناگون هاي شكل

 اي ايــده عنــوان بــه اي در دوره وقــت، حاكمــان دســت در سياســي ابــزار ك يــصــورت
 عنـوان  بـه  زمـان  از مقطعي در و گري زرتشتي تبليغ و اسلام با مخالفت در گرايانه باستان
 كـرده  ايفا نقش حقوق ملت  احقاق جهت در غربي استعمار ا ي شرقي كمونيسم با مقابله
 از لنـدن  دانـشگاه  در خـود  سـخنراني  در پاريزي باستاني. )10: 1380 شيخاوندي،( است
 مقطـع  سلوكي، دواران در اسكندري مقطع: برد مي نام ايران تاريخ در هويتي مقطع هفت
 هجـري  18 سـال  از اسـلام  پيـروزي  مقطـع  سـاماني،  دوران در اردشيري دوران احياي
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 صـفويه،  مقطـع  تيموري، و چنگيزي مقطع سلجوقي، تركمانان امپراطوري مقطع قمري،
  .)326: 1387 باستاني،() غرب با ارتباط مقطع
  

  ملي هويت و فرهنگ هاي مؤلفه .2-2
 فرهنگـي  بعـد  در مـثلاً  دارنـد،  دخالـت  ملت ك ي ملي هويت درتشكيل مختلفي عوامل

 عامه، فرهنگ و اعياد و ها  جشن ها،  سنت و آيين همچون مهمي هاي  شاخص از توان  مي
 هنرهـاي  ،عرف رسوم، ها، مكان و بناها معماري پوشش، طرز و لباس سنتي، هاي  ارزش
 ملـي  هويت شاخص تنهايي به آنها از كدام هر گفت توان نمي البته. برد نام بومي و ملي

 هويـت  دهنـدة  تـشكيل  مجموع در عوامل اين. )154 :1381طالشاني، نامدار( است ايراني
 نـژادي،  عناصـر  اول دسـتة : شـوند   مـي  تقـسيم  كلـّي  دسـتة  دو بـه  و هـستند  ملت كي

 دسـتة  و شوند مي تلقي مليت صورت و شكل به كه زبانند و خط و تاريخي جغرافيايي،
 را مليـت  محتـواي  و مـاده  و هـستند  فرهنگـي  و اعتقادي فكري، عوامل همان كه ديگر

 خـصوص  در )1386( داوري سـنجي  نگـرش . )25: 1387نقـي،     شـاه ( دهنـد  مـي  تشكيل
 سـاخت  در بـسياري  هـاي  مؤلفـه  كـه  دهد مي نشان تهران شهر در ملي هويت نمادهاي
  :زيرند قرار به اولويت ترتيب به ها مؤلفه اين فهرست .اند دخيل ملي هويت
، آثار باستاني -4، شناسنامه و هويت ايراني    -3،  خصوصيات اخلاقي  -2،  فرهنگ -1

  ،قوميـت  -9، ديـن  -8، هـاي باسـتاني و ملـي    ورزش -7، پـرچم  -6،  اساطير ايراني  -5
علـم و    -14،  ادبيـات  -13،  زبان فارسي  -12،  اقتصاد، هنر  -11،  ها جغرافيا و مكان   -10

  سياست -17 ، مشاهير ايراني -16، تاريخ و تمدن -15، صنعت
  
  ملي هويت و زبان رابطة. 2-3

 ملـت  ك ي ـ شـفاهي  و مكتـوب  ميـراث  از جزئي انديشه بيان براي ابزاري عنوان به زبان
. دهـد  مـي  تشكيل را كشور كي ملي هويت و فرهنگ از مهمي بخش ادبيات مثلاً. است

 داد، انتقـال  ملـت  آن زبـان  طريق از توان مي را ملت هر فرهنگ از مهمي بخش درواقع،
 عوامـل  از كيي خود جامعه، سطح در ارتباط برقراري براي اي وسيله عنوان به زبان چون
 خلـق  انديـشيدن،  بـراي  اي وسـيله  را زبـان  برخي. است انديشه و فرهنگ توليد و بيان

 در كـلان  و خـرد  روابـط  بـه  دهـي  شـكل  و اجتماعي هويت عي،اجتما عمل بيني، جهان
 )1384( مجتهدي. )15: 1387همتي،  ( دانند  مي آينده و حال گذشته، هاي زمان با و جوامع
  :داند مي زير لفهؤم چهار به را زباني بعد در ملي هويت دهندة شكل عوامل
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  مانند آن و علمي ادبي، فلسفي، هاي شخصيت نيز و سياسي و فلسفي علمي، ادبيات -
  آنها آفرين نقش هاي شخصيت و داستاني و ادبي منظوم آثار -
 رايج زبان -  ، عامه ادبيات -
  
  زبانان فارسي غير به آنها انتقال و ضرورت فرهنگ و ملي هويت .2-4

 و سـنن  رسـوم،  آداب، از است اي مجموعه فرهنگ گويد مي فرهنگ تعريف در قيصري
 معنـا  داراي و دار جهـت  هدفمنـد،  را اجتمـاعي  و رديف ـ حيـات  كه زندگي هاي شيوه
 اسـت  ملي هويت دهندة تشكيل مؤلفة سه از كي يفرهنگ. )53: 1386قيصري،  ( سازد مي

 اگـر  و بخـشد  مـي  هويـت  جامعـه  آن به جامعه ك ي فرهنگ. )20: 1386 اردكاني،  داوري(
 بيگانه جوامع و بعد نسل به را آن و بشناسند را خود فرهنگ نتوانند ها و خانواده  جامعه
 فرهنـگ  برابـر  در و دهد مي دست از را خود موجوديت و هويت جامعه آن دهند انتقال
 نيـز  ملـي  هويـت  فرهنگ، انتقال با كه گفت توان مي پس. شود مي مغلوب بيگانه مهاجم
 فرهنگ انتقال آن تبع به و هويت انتقال ابزارهاي ترين مهم از كي ي زبان و يابد مي انتقال
  .است جامعه آن فرهنگ انتقال زبان، انتقال ضروررت و است نيايرا
  
  نظري چارچوب .3

 انگلستان در مثال براي .دارد اروپايي هاي سنت در عميقي هاي ريشه زباني نسبيت نظرية
 قرن اواخر در 3هامان آثار از آلمان در ،2كوندياك آثار از فرانسه در ،1لاك آثار از توان مي

 مـيلادي  بيـست  قـرن  اوائل در زباني نسبيت نظرية. برد نام نوزدهم قرن اوائل و هفدهم
 و سـاپير  ادوارد آثـار  در اغلـب  تـوان  مـي  را تغييـر  ايـن  .گرفـت  خود به جديدي شكل

 كند مي مطرح را بحث اين زباني نسبيت نظرية. كرد مشاهده خوبي به ورف لي بنجامين
 بـالقوه  تأثيرهاي. گذارد مي تأثير جهان واقعيت درمورد ما تفكر شيوه بر زبان چگونه كه
 ايـن  بـه  كـه  شناسـي  نشانه سطح. )1996لوسي،  ( شوند بندي طبقه سطح سه در توانند  مي

 تأثير تحت را تفكر) اي نشانه زبان مقابل در (طبيعي زبان ك ي چگونه كه پردازد مي بحث
 ا ي ك ي به كردن صحبت چگونه كه پردازد مي مطلب اين به ساختاري سطح. دهد مي قرار
 زبـاني  نـسبيت  بـه  را سطح اين معمولاً كه گذارد مي تأثير زبان بر خاص طبيعي زبان دو

 مـثلاً  زبان، از خاص استفاده تأثير به كه است كاركردي سطح سوم سطح. اند داده ارتباط
 نظريـه  ايـن  طـولاني  بـا وجـود تاريخچـة     . پـردازد   مـي  تفكـر  طرز بر آموزشي، استفادة

                                                           
1. Locke       2. Condillac      3. Hamman 
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 تقـسيم  نوع سه به ها ديدگاه اين .است شده انجام آن مورد در كمي تجربي هاي پژوهش
 رابطـة  بـه  سـاختارمحور  ديـدگاه . رفتـارمحور  و محـور  دامنـه  سـاختارمحور، : شوند مي

 و 8شـده  تجربـه  واقعيـت  بـه  محـور  دامنـه  ديدگاه. پردازد مي تفكر و زباني هاي تفاوت
 هاي بحث به نيز رفتارمحور ديدگاه. پردازد مي آن كدگذاري در مختلف هاي زبان تفاوت
 نقطه زباني نسبيت نظرية در نظري تنوع رغم علي. )1997لوسي،  (پردازد مي زبان و عملي

 هـاي  ويژگي توافق دارند كه آنها يعني همة  .خورد مي چشم به ها نظريه اين همة در مشتركي
  .اردد واقعيت مورد در زبان آن وران گويش تفكر نوع بر خاصي تأثير خاص زبان كي

 )فرهنـگ  (تفكـر  طـرز  خاص زبان هر شد اشاره آن به بالا در كه مطالبي به توجه با
 هـايي  مقولـه  فرهنـگ  و زبـان  اساسـاً  و كنـد  مي ايجاد زبان آن گويشوران در را خاصي
 نظـر  در بـدون  را زبـان  توان نمي نيز زبان كي آموزش امر در پس. هستند ناپذير جدايي
 تفكـر  و زبان پيوند پايه بر تا كوشد مي حاضر مقالة. فتگر اد ي جامعه آن فرهنگ گرفتن
 ايرانـي  فرهنـگ  همـان  ديگـر  تعبيـر  به و تفكر طرز زباني، نسبت نظرية در شده مطرح
 فارسـي  زبـان  آموزش هاي كتاب در ملي هويت هاي مؤلفه گنجاندن طريق از را اسلامي

  .كند منتقل زبان غيرفارسي آموزان زبان به
  
  پژوهش روش .4
 زبـان  آمـوزش  موضـوع  بـه  تخصـصي  منظـري  از كتـاب،  هفـت  اين كه  اين به توجه با

 هستند، فارسي زبان آموزش هاي كتاب روزآمدترين جزء گفت بتوان شايد و اند نگريسته
 هـويتي،  هاي ؤلفهم به پرداختن جنبة از سسهؤم اين فارسي زبان آموزش هاي كتاب مرور به

 به مربوط موارد جستجوي در محتوا تحليل روش از هاستفاد با. پردازيم مي ايراني مليتي،
 نيـز  و پيـشرفته  و متوسـط  مقـدماتي،  سـطح  هاي كتاب مرور به ايراني هويت هاي مؤلفه
 معرفـي  (ملي هويت سازندة ؤلفهم 18 پژوهش اين در. پرداختيم سسهؤم اين تندآموز كتاب
دو . داديم قرار شده ابانتخ هاي كتاب محتواي تحليل ملاك را ...) داوري مقاله در شده
كه داوري در مقاله ديگري آنها را نيـز         را   ديگر يعني اسامي ايراني و صنايع دستي         ةمؤلف

 ةايـم و در كـل بيـست مؤلف ـ    هاي هويت ملي دانسته نيز به آنها اضـافه كـرده       جزء مؤلفه 
 و تـصاوير  تمرينات، متن،. هويت ايراني ملي در تحليل مورد نظر قرار گرفته شده است          

 بـا  بررسـي  مـورد  زبانـانِ  فارسي غير به فارسي زبان آموزش هاي كتاب جلد روي طرح
  .است گرفته قرار تحليل و تجزيه مورد ؤلفهم بيست اين به پرداختن شاخص به توجه

 ايـران  زبـان  كـانون  فارسـي  زبان آموزش كتاب بر روي سه   اي كتابخانه پژوهش اين
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 درس  كتـاب  ك ي و ثمره تأليف فارسي نزبا آموزش كتاب سه ،ضرغاميان مهدي تأليف
 از اسـتفاده  بـا . است شده انجام خارجي تأليف پورنامداريان     آموزانِ فارسي براي فارسي  

 بـه  ايرانـي  هويـت  هـاي  مؤلفه به شده پرداخته موارد جستجوي در محتوا تحليل روش
 سـسه ؤم ايـن  تنـدآموز  كتـاب  نيـز  و پيشرفته و متوسط مقدماتي، سطح هاي كتاب مرور

 داوري مقالـه  در شـده  معرفـي ( ملـي  هويـت  سازنده ؤلفهم 18 پژوهش اين در. پرداختيم
 و مـتن  درواقـع . داديـم  قـرار  شـده  انتخاب هاي كتاب محتواي تحليل ملاك را ))1386(

 هـا  داده گـردآوري  روش. كـرديم  مـرور  ها ؤلفهم اين جستجوي در را ها كتاب تمرينات
 در سـنجي  نگـرش  در داوري كـه  ملـي  ويـت ه هـاي  مؤلفـه  ابتدا كه بود صورت بدين

. شـد  وارد جـدولي  در بود كرده استخراج تهران شهر در ملي هويت نمادهاي خصوص
 هـاي  زيرمؤلفـه  و هـا  مؤلفـه . شدند وارد خود به مربوط بخش در نيز ها زيرمؤلفه تمامي
 هـا،  درس مـتن  قبيـل  از بررسـي  مـورد  كتـاب  هفـت  مختلف هاي بخش در ملي هويت
 مؤلفـه  هر فراواني و گرفت قرار توجه مورد جلد روي طرح و ها تمرين ب،كتا تصاوير

 ها فراواني تمام مجموع كمي تحليل بخش در. شد شمارش كتاب سه اين در زيرمؤلفه و
 محاسـبه  كتـاب  هـر  به مربوط هاي جدول در زيرمؤلفه و مؤلفه هر بسامد و شد حساب

 هـاي  زيرمؤلفـه  و هـا  مؤلفـه  تمـامي  و شـد  تهيه جداولي نيز كيفي تحليل بخش در. شد
 در. داديـم  قرار بررسي مورد بود نشده و شده لحاظ كتاب سه اين در را كه  ملي هويت
 و هـا  مؤلفـه  دقيـق  عنـوان  اسـت  آمـده  پيوسـت  در كـه  كيفـي  تحليل به مربوط جداول

 اسـاس  بـر  نيز گيري نتيجه. شد ذكر دقيق طور به كتاب سه در شده لحاظ هاي زيرمؤلفه
  .شده است ارائه كمي و كيفي تحليل به مربوط جداول
  

  ها داده تحليل .5
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 52/11د 0183 0 0 10 18 48 42 65 88 مقدماتي خواندن سطح مقدماتي

آموزش زبان فارسي كتاب 
 دوم يداالله ثمره

 30/7 0116 0 0 23 53 14 0 26 288 مقدماتي
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 54/6 0104 0 0 8 13 14 25 44 88 متوسطه خواندن سطح متوسطه

 17/6 098 0 0 9 15 14 16 44 79 متوسطه تندآموز زبان فارسي

آموزش زبان فارسي كتاب 
 سوم يداالله ثمره

 47/4 071 0 0 20 38 1 0 12 295 متوسطه

آموزش زبان فارسي كتاب 
 اول يداالله ثمره

 82/1 029 0 0 2 3 6 5 13 236 مقدماتي

درس فارسي براي 
 آموزان خارجي فارسي

 100 016 0 0 3 6 4 0 3 573 متوسطه

 0617 0 0 75 146 101 88 207 فراواني

 85/38 0 0 0 72/4 19/9 36/6 54/5 03/13 درصد

  
 شماره هاي جدول و دهند مي ارئه را كمي هاي تحليل نتايج 5 تا 1 شماره هاي جدول

 بخـش  در هـا  جـدول  اين. هستند پژوهش اين كيفي هاي تحليل دهنده ارائه نيز 20 تا 7
  .است شده ارائه پيوست

فارسـي   زبـان  آموزش هاي كتاب در ايراني هويت مؤلفه دو بررسي: 1 شماره جدول
 بـالاترين  رسوم و آداب زيرمؤلفه و فرهنگ مؤلفه دهد مي نشان ك ي شماره جدول نتايج
 چنـين  هم. اند ها به خود اختصاص داده       زيرمؤلفه و ها مؤلفه ساير بين در را درصد ميزان
ت ملي يـا سياسـي منفـي و مـذهبي            خصوصيات ملي يا سياسي مثبت، خصوصيا      مؤلفة

 .اند ها كمترين درصدها را داشته بودن در بين ساير زيرمؤلفه

  فارسي زبان آموزش هاي كتاب در ايراني هويت مؤلفه دو بررسي: 2 شماره جدول

 نام
ب
كتا

 

طح
س

 
ب
كتا

 

داد
تع

 
ت
حا
صف

ت  
هوي

 و 
امه

اسن
شن

ني
يرا

ا
ني 
ستا

ر با
آثا

ني 
يرا

ر ا
طي
اسا

 

چم
پر

 

ش
رز
و

 
ني

ستا
ي با

ها
 

ين
د

ت 
ومي

ق
ني 
اوا
 فر

مع
ج

 

صد
در

 

 19/1 19 00 2 8 2 15 0 88 مقدماتي خواندن سطح مقدماتي

 1/0 3 00 0 3 0 3 0 88 متوسطه خواندن سطح متوسطه

 26/2 36 00 0 0 0 36 0 79 متوسطه تندآموز زبان فارسي

آموزش زبان فارسي كتاب 
 اول يداالله ثمره

 0 0 00 0 0 0 0 0 236 مقدماتي

وزش زبان فارسي كتاب آم
 دوم يداالله ثمره

 06/0 1 01 0 0 0 0 0 288 مقدماتي
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آموزش زبان فارسي كتاب 
 سوم يداالله ثمره

 12/0 2 00 0 0 2 0 0 295 متوسطه

درس فارسي براي 
 آموزان خارجي فارسي

 37/0 6 03 0 0 0 0 3 573 متوسطه

  78 04 2 11 4 54 3 فراواني
 91/4 025/0 12/0 69/0 25/0 4/3 1/0 درصد

  
 و پـرچم  و درصـد  بـالاترين  باستاني آثار مؤلفه دهد مي نشان 2 شماره جدول نتايج

    .اند داده اختصاص خود به را درصد ترين پايين دين
  فارسي زبان آموزش هاي كتاب در ايراني هويت مؤلفه دو بررسي: 3 شماره جدول

 ها نمكا و جغرافيا

 نام
ب
كتا

 

طح
س

 
ب
كتا

 

داد
تع

 
ت
حا
صف

 

زها
 مر

ن و
يرا

ه ا
نقش

ان
اير

ي 
رها

شه
 

ت
بيع
ط

 

صاد
اقت

 

 هنر

سي
فار

ن 
زبا

 

ت
دبيا

ا
 

وع
جم

م
 

ني
اوا
فر

 

صد
در

 

 72/4 75 24 0 0 8 0 43 0 88 مقدماتي خواندن سطح مقدماتي

 14/2 34 0 0 0 10 0 24 0 88 متوسطه خواندن سطح متوسطه

 58/2 41 2 0 0 6 0 33 0 79 متوسطه تندآموز زبان فارسي

آموزش زبان فارسي 
 كتاب اول يداالله ثمره

 1 16 0 1 2 5 0 8 0 236 مقدماتي

آموزش زبان فارسي 
 كتاب دوم يداالله ثمره

  51/1 42 0 0 0 32 0 9 1 288 مقدماتي

آموزش زبان فارسي 
 كتاب سوم يداالله ثمره

 76/1 28 0 9 0 7 0 12 0 295 متوسطه

درس فارسي براي 
 يآموزان خارج فارسي

 62/0 10 0 2 0 1 0 7 0 573 متوسطه

 246 26 12 2 69 0 136 1 فراواني

 49/15 63/1 75/0 12/0 34/4 0 56/8 06/0 درصد

  
و زير مؤلفـه شـهرهاي       ها  مكان و جغرافيا مؤلفة دهد  مي نشان 3 شماره جدول نتايج

 بـه خـود     تـرين درصـدها را     ايران بالاترين درصد و مؤلفه هنر و زيرمؤلفه طبيعت پايين         
  .اند اختصاص داده
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 نگاهي چنين هم فارسي زبان آموزش هاي كتاب در ايراني هويت مؤلفه دو بررسي: 4 شماره جدول
  كتاب هفت درصدهاي به

 سياست ايراني مشاهير

 نام
ب
كتا

 

طح
س

 
ب
كتا

 

داد
تع

 
ت
حا
صف

 

هير
مشا

 
بي

اد
 

هير
مشا

 
مي

عل
 

هير
مشا

 
ني

دي
سي 

سيا
ير 

شاه
م

 

 مس
 به
جه

تو
لي

ل م
اي

بي 
ذه

ل م
ساي

ه م
ه ب
وج

ت

سي
سيا

ط 
واب
ر

ين 
وان

د ق
جو

و
 

 به
جه

تو
 

اع
دف

 

ني
اوا
فر

 

صد
در

 

خواندن سطح 
 مقدماتي

 13/1 18 1 0 0. 005 5 0 7 88 مقدماتي

 37/0 6 0 6 0 000 0 0 0 88 متوسطه خواندن سطح متوسطه

 62/0 10 1 0 0 006 0 0 3 79 متوسطه تندآموز زبان فارسي

آموزش زبان فارسي 
 ب اول يداالله ثمرهكتا

 50/0 8 0 0 0 008 0 0 0 236 مقدماتي

آموزش زبان فارسي 
 كتاب دوم يداالله ثمره

 19/3 19 0 8 0 0010 0 1 0 288 مقدماتي

آموزش زبان فارسي 
 كتاب سوم يداالله ثمره

 96/3 63 32 0 1 0011 0 12 7 295 متوسطه

درس فارسي براي 
 آموزان خارجي فارسي

 13/1 18 4 2 0 008 0 1 3 573 متوسطه

 142 38 16 1 0048 5 14 20 فراواني

 25/1 درصد

88/0 

31/0 

0 0 02/3 

06/0 

1 39/2 

94/8 

 توجـه بـه مـسايل       زيرمؤلفـة  و سياسـت  مؤلفـة  دهد مي نشان 4 شماره جدول نتايج
 هاي توجه بـه مـسايل ملـي و          مشاهير ايراني و زيرمؤلفه    ةمذهبي بالاترين درصد و مؤلف    
  .ها را به خود اختصاص داده بودندمشاهير سياسي كمترين درصد

 نگاهي چنين هم فارسي زبان آموزش هاي كتاب در ايراني هويت مؤلفه دو بررسي: 5 شماره جدول
  كتاب هفت درصدهاي به
ف

ردي
 

 نام
ب
كتا

 

طح
س

 
ب
كتا

 

داد
تع

 
ت
حا
صف

 

ت
صنع

 و 
لم
ع

دن 
 تم

خ و
اري

ت

ني
يرا

ي ا
سام

ا
 

تي
دس

ع 
صناي

 

ني
اوا
فر

 

صد
در

 

 60/5 89 15 74 0 0 88 مقدماتي خواندن سطح مقدماتي 1

 53/13 215 7 208 0 0 88 متوسطه خواندن سطح متوسطه 2
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 65/3 58 0 58 0 0 79 متوسطه تندآموز زبان فارسي 3

4 
آموزش زبان فارسي 
 كتاب اول يداالله ثمره

 26/2 36 0 36 0 0 236 مقدماتي

5 
آموزش زبان فارسي 

  ثمرهكتاب دوم يداالله
  89/2 46 0 46 0 0 288 مقدماتي

6 
آموزش زبان فارسي 
 كتاب سوم يداالله ثمره

  51/1 24 0 24 0 0 295 متوسطه

7 
درس فارسي براي 
 فارسي آموزان خارجي

  32/2 37 0 37 0 0 573 متوسطه

 505 22 483 0 0 فراواني 8

 80/31 38/1 41/30 0 0 درصد 9

  
 هاي مؤلفه و درصد بالاترين ايراني اسامي مؤلفه دده مي نشان 5 شماره جدول نتايج

 .بودند داده اختصاص خود به را درصد كمترين تمدن و تاريخ و صنعت و علم
 درصد بالاترين ايراني اسامي مؤلفه دهد مي نشان پنج تا ك ي شماره هاي جدول نتايج

 رمؤلفـه زي پـنج  و سـي . است داده اختصاص خود به زيرمؤلفه پنج و سي كل بين در را
 فراوانـي  تـرين  پـايين  بـه  فراوانـي  بالاترين از ترتيب به كتاب هفت اين در شده بررسي
  .است شده داده نشان زير در كه شدند مرتب
  ،يات اخلاقـي مثبـت    خـصوص  -3،  آداب و رسـوم و باورهـا       -2،  ايرانـي  اسامي -1

  ،يات اخلاقــي منفــيخــصوص -7، لبــاس -6، غــذاي ايرانــي -5، شــهرهاي ايــران -4
  ،توجـه بـه دفـاع      -11،  وجـه بـه مـسايل مـذهبي       ت -10،  آثـار باسـتاني    -9،  اقتصاد -8

، وجـود قـوانين    -16،  مـشاهير ادبـي    -15،  صنايع دستي  -14،  ادبيات -13،  پرچم -12
اسـاطير   -21،  قوميـت  -20،  مشاهير دينـي   -19،  زبان فارسي  -18،  مشاهير علمي  -17

روابـط   -25،  هنر -24،  هاي باستاني  زشور -23،  شناسنامه و هويت ايراني    -22،  ايراني
ــي ــ -26، سياس ــا نق ــران و مرزه  ــ -27، شه اي ــصوصيات مل ــت خ ــي مثب ــا سياس   ،ي ي

  ،طبيعـت  -31،  ديـن  -30،  مـذهبي بـودن    -29،  ي يا سياسي منفـي    خصوصيات مل  -28
  مشاهير سياسي -35، تاريخ و تمدن -34، علم و صنعت -33، توجه به مسايل ملي -32

 هـاي  مؤلفـه  بـه  فارسـي  زبـان  آمـوزش  كتاب هفت پردازش نميزا: 6شماره   جدول
 شـان   پـرداختن  ميزان به توجه با توان مي را ها  كتاب دهد مي ملي را نشان   هويت مختلف
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  :كرد مرتب زير ترتيب ملي هويت مختلف هاي مؤلفه به
 كتاب نام رديف

 خواندن سطح مقدماتي 1

 تندآموز زبان فارسي 2

 خواندن سطح متوسطه 3

 آموزش زبان فارسي كتاب دوم يداالله ثمره 4

 آموزش زبان فارسي كتاب اول يداالله ثمره 5

 آموزش زبان فارسي كتاب سوم يداالله ثمره 6

 آموزان خارجي درس فارسي براي فارسي 7

  
 ايـران  زبـان  كـانون  تأليف هاي كتاب گرفت نتيجه جدول اين از توان مي مجموع در
 بقيـة  از كمتـر آموزان خـارجي      درس فارسي براي فارسي    تابك و ها كتاب بقية از بيشتر
 هـا  جدول اين تمامي در وجود اين  با. است پرداخته ايراني هويت هاي مؤلفه به ها كتاب
 ايـن  .بـود  نشده پرداخته آن به اصلاً ها كتاب از ك ي هيچ در كه داشت وجود هايي مؤلفه
 مـذهبي   ،)اخلاقـي  خـصوصيات (خصوصيات ملي يا سياسي مثبت      : از عبارتند ها مؤلفه
 و علـم  ،)سياسـت ( توجـه بـه مـسايل ملـي      ، طبيعت دين، ،)اخلاقي خصوصيات(بودن  

 بـسيار  نيز ها مؤلفه از برخي به). ايراني مشاهير (سياسي مشاهير ، تاريخ و تمدن   صنعت،
 هنـر،  باسـتاني،  هـاي  ورزش ، شناسنامه و هويت ايراني    هاي مؤلفه كه بود شده توجه كم

  .اند  از آن جمله)ها مكان و جغرافيا( نقشه ايران و مرزها ،)سياست(اسي روابط سي
  پرسش اول پژوهش.6-1

  هستند؟ انتقال قابل فارسي زبان آموزش طريق از ايراني فرهنگ از هايي مؤلفه چه
 اي ـ و صـدا  و تـصوير  زبـان،  طريق از كه هايي مؤلفه تمامي داد نشان مقاله اين نتايج

 ايـن . ابنـد  ي انتقال فارسي زبان آموزش طريق از توانند مي هستند رائها قابل دو آن تلفيق
 فرهنگ،خصوصيات اخلاقي، شناسنامه، آثار باستاني، اساطير ايرانـي،         از عبارتند ها مؤلفه

ها، اقتصاد، هنـر، زبـان       هاي باستاني و ملي، دين، قوميت، جغرافيا و مكان         پرچم، ورزش 
 و تمدن، مشاهير ايراني، سياست اسامي ايرانـي و          فارسي، ادبيات، علم و صنعت، تاريخ     

 زبـان  آمـوزش  مدرن تكنولوژي از توان مي ها مؤلفه اين كردن لحاظ براي. صنايع دستي 
  .شود مي اثبات تحقيق اول فرضية بالا در شده ارائه مطالب به توجه با. جست بهره



   ... مغتنم براي فرصتي،آموزش زبان فارسي

  157

  پژوهش دوم پرسش .6-2
 زبانـان  غيرفارسي به فارسي زبان آموزش يها كتاب در ايراني فرهنگ از هايي مؤلفه چه

  است؟ گرفته قرار توجه مورد ايران زبان كانون تأليف
 بيست تنها ملي هويت مؤلفة وپنج سي بين در دهد مي نشان ك ي شماره جدول نتايج

 پـنج  و بيـست  ايـن  بـين  در. است گرفته قرار بررسي مورد كتاب هفت در مؤلفه پنج و
. اسـت  داده اختصاص خود به را درصد بالاترين ايراني ساميا و فرهنگ مؤلفة دو مؤلفه
  .آمده است زير در بررسي مورد كتاب هفت در آنها فراواني ترتيبِ به ها مؤلفه اين

خـصوصيات   -3،  )زيرمؤلفه فرهنـگ  (آداب و رسوم و باورها       -2،  ايراني اسامي -1
يرمؤلفه جغرافيـا و    ز(شهرهاي ايران    -4،  )زيرمؤلفه خصوصيات اخلاقي  (اخلاقي مثبت   

  ،)زيرمؤلفــه فرهنــگ(لبــاس  -6، )زيرمؤلفــه فرهنــگ(غــذاي ايرانــي  -5، )هــا مكــان
آثـار   -9،  اقتـصاد  -8،  )زيرمؤلفه خـصوصيات اخلاقـي    (خصوصيات اخلاقي منفي     -7

( توجـه بـه دفـاع        -11،  )زيرمؤلفـه سياسـت   (توجه بـه مـسايل مـذهبي         -10،  باستاني
زيرمؤلفـه  (مـشاهير ادبـي    -14، صـنايع دسـتي    -13،  ادبيـات  -12،  )زيرمؤلفه سياسـت  

زيرمؤلفـه  (مشاهير علمـي     -16،  )زيرمؤلفه سياست (وجود قوانين    -15،  )مشاهير ايراني 
زيرمؤلفـه مـشاهير    (مـشاهير دينـي      -18،  زبـان فارسـي    -17،  )زيرمؤلفه مشاهير ايراني  

  ،شناســـنامه و هويـــت ايرانـــي -21، اســـاطير ايرانـــي -20، قوميـــت -19، )ايرانـــي
نقشه  -25،  )زيرمؤلفه سياست (روابط سياسي    -24،  هنر -23،  هاي باستاني  ورزش -22

خصوصيات ملـي يـا سياسـي مثبـت          -26،  )ها زيرمؤلفه جغرافيا و مكان   (ايران و مرزها    
زيرمؤلفـه  (خـصوصيات ملـي يـا سياسـي منفـي            -27،  )زيرمؤلفه خصوصيات اخلاقي  (

، پـرچم  -29،  )فه خصوصيات اخلاقي  زيرمؤل(مذهبي بودن    -28،  )خصوصيات اخلاقي 
علـم و    -33،  )زيرمؤلفـه سياسـت   (توجه به مـسايل ملـي        -32،  طبيعت -31،  دين -30

 )زيرمؤلفه مشاهير ايراني( مشاهير سياسي -35، تاريخ و تمدن -34، صنعت
 غيرفارسـي  بـه  فارسـي  زبان آموزش هاي كتاب كه بود اين پژوهش اين دوم فرضية

 بـه  توجـه  ضـرورت  ولـي  اند داده پوشش را ملي هويت اصلي ايه مؤلفه تمامي زبانان،
 تا  1نتايج به دست آمده از جداول       . است بارز ها كتاب اين در ملي هويت هاي زيرمؤلفه

 و علـم ماننـد   (هاي اصلي هويت ملي      ها تعدادي از مؤلفه    زيرمؤلفه  نشان داد علاوه بر    5
 مـورد   تب آمـوزش زبـان فارسـيِ      ند كه ك  رنيز وجود دا  ) دين و تاريخ و تمدن،     صنعت،

  .شود بنابراين فرضيه دوم پژوهش تأييد نمي. ندا بررسي آنها را در نظر نگرفته
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   پرسش سوم پژوهش.6-3
  به هر مؤلفه به چه ميزان پرداخته شده است؟

 كتـاب  هفـت  در آنهـا  فراوانـي  ترتيب به ملي هويت هاي زيرمؤلفه و ها مؤلفه اسامي
 ،)فرهنـگ  زيرمؤلفـه (باورهـا  و رسوم و آداب ايراني، اسامي: است زير قرار به بررسي مورد

 زيرمؤلفـه  (ايـران  شهرهاي ،)اخلاقي خصوصيات زيرمؤلفه (مثبت اخلاقي خصوصيات
 ،)فرهنـگ  زيرمؤلفـه  (لبـاس  ،)فرهنـگ  زيرمؤلفـه (ايرانـي  غـذاي  ،)هـا  مكـان  و جغرافيا

 توجـه  باستاني، ثارآ اقتصاد، ،)اخلاقي خصوصيات زيرمؤلفه (منفي اخلاقي خصوصيات
، ادبيات، صنايع   ) سياست زيرمؤلفه(توجه به دفاع     ،)سياست زيرمؤلفه (مذهبي مسايل به

، ) سياسـت  زيرمؤلفـه (، وجـود قـوانين      ) مـشاهير ايرانـي    زيرمؤلفه(دستي، مشاهير ادبي    
 مـشاهير  زيرمؤلفـه (، زبان فارسي، مشاهير ديني    ) مشاهير ايراني  زيرمؤلفه(مشاهير علمي   

هـاي باسـتاني، هنـر،       ، قوميت، اساطير ايراني، شناسنامه و هويت ايرانـي، ورزش         )ايراني
  .)ها  جغرافيا و مكانزيرمؤلفه(، نقشه ايران و مرزها ) سياستزيرمؤلفه(روابط سياسي 

 .انـد   نپرداخته آن به اصلاً ها كتاب از ك ي هيچ كه دارد وجود هايي مؤلفه ها جدول اين در
 مذهبي ،)اخلاقي خصوصيات(خصوصيات ملي يا سياسي مثبت    : از عبارتند ها مؤلفه اين

 توجه به مسايل   ،)ها مكان و جغرافيا زيرمؤلفه( طبيعت دين، ،)اخلاقي خصوصيات(بودن  
 برخي به). ايراني مشاهير(سياسي مشاهير ، تاريخ و تمدن   صنعت، و علم ،)سياست(ملي  

 هاي ورزش ،شناسنامه و هويت ايراني    هاي مؤلفه كه بود شده توجه كم بسيار نيز ها مؤلفه از
  ).ها مكان و جغرافيا(  ايران و مرزهاة نقش،)سياست( روابط سياسيهنر، باستاني،

 زبانـان  غيرفارسـي  بـه  فارسي زبان آموزش هاي كتاب گويد  مي پژوهش سوم فرضية
 هـاي  مؤلفـه  و انـد  پرداختـه  ملـي  هويـت  هـاي  مؤلفه از برخي به تنها زبان كانون تأليف
ها حـاكي از نپـرداختن هفـت         نتايج تحليل . است مانده دور ها كتاب اين ديد از تر فرعي

  .كند ها است و اين فرضيه را تأييد مي كتاب مورد بررسي به برخي از مؤلفه
  

 گيري بحث و نتيجه. 7
 مـلاك  را )1386( هويت ملي معرفـي شـده توسـط داوري   مؤلفة در اين پژوهش بيست   

نتايج به دست آمده از ايـن پـژوهش        .  قرار داديم  شده نتخابا هاي كتاب محتواي تحليل
هـاي آمـوزش زبـان فارسـي تـأليف           هاي مورد بررسي كتاب    دهد در بين كتاب    نشان مي 

هاي هويت ملي را به خود اختصاص         به مؤلفه  زشكانون زبان ايران بيشترين درصد پردا     
 نيز كتاب خوانـدن سـطح       در بين سه كتاب تأليف شده توسط كانون زبان ايران         . اند داده
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در . ترين درصد را به خود اختصاص داده است مقدماتي بالاترين درصد و تندآموز پايين
آموزان خارجي تـأليف پورنامـداريان كمتـرين         اين ميان كتاب درس فارسي براي فارسي      

 آدابهـاي    و در بين زيرمؤلفهفرهنگ، و ايراني اسامي ،ها در بين مؤلفه. شتدرصد را دا  
ضـرورت توجـه ايـن      . ندا   بالاترين درصدها را به خود اختصاص داده       باورها و سومر و

هـا ماننـد خـصوصيات ملـي يـا سياسـي مثبـت               لفه و زيرمؤلفـه   ؤها به برخي از م     كتاب
 زيرمؤلفـه ( طبيعـت  ديـن،  ،)اخلاقـي  خصوصيات( مذهبي بودن    ،)اخلاقي خصوصيات(

 ، تـاريخ و تمـدن     صـنعت،  و علـم  ،)سياسـت ( توجه به مسايل ملي      ،)ها مكان و جغرافيا
 كـه  بـود  شـده  توجه كم بسيار نيز ها مؤلفه از برخي به). ايراني مشاهير (سياسي مشاهير
 ،)سياست( روابط سياسي    هنر، باستاني، هاي ورزش ، شناسنامه و هويت ايراني    هاي مؤلفه

  .رسد نيز بديهي به نظر مي )ها مكان و جغرافيا(نقشه ايران و مرزها 
  
  
  
  
  
  بعمنا
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